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Вчерашняя вечеринка надолго отпечаталась у всех в памяти.

И закончилась она очередным танцем под звездами.

Дети, должно быть, устали вчера после нескольких часов танцев.

 «Я хочу спросить о ногах Ривера».

После вечеринки у Каликса было очень странное лицо. На нем царило непонятное выражение
– как будто ему было все равно или он не в своем уме.

Впервые в тот день в 23:00 Каликса все еще не было в их спальне.

– Я ждала тебя, чтобы поговорить, но почему ты не пришел?

Он не пришел и после часу ночи, поэтому она закрыла книгу и задула свечу. Сон был важнее, а
ей представятся и другие возможности с ним поговорить.

– Мадам!

Мэй пришла с новостями.

– Я, ээ, принесла вам свежие новости.

Увидев озадаченное лицо Мэй, Дейзи сразу поняла. В их романе, должно быть, был какой-то
прогресс.

И конечно, вскоре Мэй возмущенно повысила голос.

– Мадам, я вчера видела, как они це-целуются! Нет, как эти люди смеют?

– Я тоже так дума... Почему они не защищают свою репутацию как горничной и слуги?

– Совершенно верно, мадам! Они должны защищать не только репутацию своих хозяев, но и
свою репутацию как горничной и слуги! Между тем, я веду честный образ жизни, так как я
– служанка своей мадам и должна ей соответствовать, так почему же?..



Мэй на самом деле была двадцатичетырехлетней девушкой, которая всю свою жизнь провела в
полном одиночестве.

– В таком случае они и дальше продолжат издавать такие звуки! 

Мэй нахмурилась, обиженно шмыгнув носом. Она выглядела совсем несчастной, когда
говорила об их страстной любви в прошлый раз. На этот раз она разозлилась, когда
рассказывала об их французском поцелуе. 

Возможно, это потому, что Мэй была неопытной или эти двое не умели целоваться.

– Ну, а кто при поцелуях издает такие звууууки?

«Думаю, оба». 

Мэй еще долго не могла прекратить описывать звуки, которые они издавали при поцелуе.
Испытав дежавю, Дейзи улыбнулась.

– Мэй?

Та сразу же выпрямилась, увидев элегантную отрезвляющую улыбку Дейзи.

– Я больше не буду, мадам.

Мэй умела быстро читать мысли своей хозяйки, чего не мог никто другой.

Кивнув, Дейзи продолжила разговор с Мэй.

В конце концов, она не услышала ничего нового, но по крайней мере, получила
подтверждение.

Как и ожидалось, слугу звали Томми. По словам Мэй, он любил соблазнять горничных.

«В таком случае он должен быть уволен».

Дейзи изящно покрутила пером. Им она вывела имя «Томми». Дейзи просмотрела другой
документ и написала еще одно имя.

«Тогда следует уволить и горничную».



Горничная по имени Салли. Это она пыталась помочь ей одеться. Но теперь погубила себя из-
за любви.

Этого было не избежать.

В улыбке Дейзи было немного сожаления, но она продолжала просматривать документы
Тайлера. 

– Посмотрим, кого можно нанять.

У нее были на рассмотрении несколько человек, но ей нужно было больше информации о них.
Потому что люди, перечисленные в этом списке, определенно не подходят.

***

Дейзи, проснувшись рано утром, пребывала в плохом настроении, хотя теперь все члены семьи
проводили время вместе последние несколько дней. Они вместе разговаривали и даже обедали.

Если честно, это было прекрасно.

«Дети были такими милыми. Более того, с того дня блюда шеф-повара стали восхитительны».

Несомненно, все было идеально. Но что-то ее все же беспокоило.

«… Ты меня избегаешь?»

Она почти уверена, что это именно так.

Дейзи вспомнила свой разговор с Каликсом.

– Когда у тебя сегодня перерыв?

– Я сегодня без перерывов.

Сначала это было его оправданием. Когда случалось так, что у него было мало работы, он
внезапно начал больше времени уделять тренировкам. Он обосновывал свое очередное
оправдание тем, что скоро его могут призвать на войну.

Тем не менее, она терпеливо ждала, потому что полагала, что этот разговор не будет коротким.



«Поскольку это о Ривере, не думаю, что это будет особо приятная история, особенно учитывая
его травму».

Так что она продолжала терпеливо ждать. И двумя днями позже снова заговорила об этом.

– Давай поговорим перед сном.

– Я сегодня плохо себя чувствую. Давайте поговорим в следующий раз.

На этот раз Дейзи тоже приняла его оправдание, потому что он сказал, что плохо себя
чувствует. Она считала, что не должна беспокоить заболевшего человека, как бы ей ни
хотелось все поскорее прояснить.

Но терпение постепенно заканчивалось.

«Надеюсь, что все то, что он должен был сказать мне после моей первой встречи с Ривером,
больше не будет откладываться».

Нужно было как можно скорее все прояснить. Итак, им нужно было срочно завести разговор
на эту тему.

Дейзи полагала, что должна довериться своим инстинктам и чувствам.

– Может, мне стоит пойти на тренировку послезавтра?

В ее голове роилось множество мыслей, и она пришла в себя, только когда услышала стук в
дверь.
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